IV.

ODŮVODNĚNÍ
Obecná část
A) vysvětlení nezbytnosti navrhované právní úpravy, odůvodnění jejích hlavních principů
Nezbytnost navrhované právní úpravy je dána legislativními závazky vyplývajícími z členství v EU a znění transponované směrnice, neboť je nevyhnutelné provést úplnou transpozici směrnice Komise (EU) 2019/1832 ze dne 24. října 2019, kterou se mění přílohy I, II a III směrnice Rady 89/656/EHS, pokud jde o úpravy čistě technického rázu. Předložený návrh nařízení vlády o bližších podmínkách poskytování osobních ochranných pracovních prostředků, mycích, čisticích a dezinfekčních prostředků řeší transpozici uvedené směrnice Komise, v úpravách nejde nad její rámec a v maximálním možném rozsahu se snaží zachovat v současnosti účinnou regulaci.
Cílem úpravy na evropské úrovni je změnou směrnice 89/656/EHS poskytnout v přílohách I, II a III směrnice 89/656/ EHS návody, jejichž cílem je usnadnit a podpořit výběr přiměřených osobních ochranných prostředků pro příslušná rizika, aktivity a sektory, dále pak zajistit soulad s klasifikací rizik uvedenou v nařízení (EU) 2016/425 ze dne 9. března 2016 o osobních ochranných prostředcích a o zrušení směrnice Rady 89/686/EHS (dále jen „nařízení (EU) 2016/425“) a jejich sladění s terminologií použitou v nařízení (EU) 2016/425, a také soulad s typy osobních ochranných prostředků uvedených v nařízení (EU) 2016/425.
Z důvodu nezbytnosti provedení úplné transpozice, která nepřipouští diskreci, a vzhledem k tomu, že předloženým návrhem se v dotčené oblasti nezakládají žádné nové povinnosti nad rámec platné právní úpravy, bylo upuštěno od hodnocení dopadů regulace (RIA), které bylo prominuto i v Plánu legislativních prací vlády na rok 2021.

B)
zhodnocení souladu navrhované právní úpravy se zákonem, k jehož provedení je navržena, včetně souladu se zákonným zmocněním k jejímu vydání 
Návrh nařízení vlády je vydáván na základě zmocnění § 104 odst. 6 zákona č. 262/2006 Sb., zákoník práce, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „zákoník práce“). V souladu s tímto zmocněním návrh nařízení vlády stanoví bližší podmínky poskytování osobních ochranných pracovních prostředků (dále jen „OOPP“), mycích, čisticích a dezinfekčních prostředků.
Zmocnění pro nové nařízení vlády v § 104 odst. 6 zákoníku práce je v části zmocnění týkající se ochranných nápojů již částečně realizováno prostřednictvím nařízení vlády č. 361/2007 Sb., kterým se stanoví podmínky ochrany zdraví při práci, ve znění pozdějších předpisů. Přijetím navrhovaného nařízení vlády bude toto zmocnění realizováno beze zbytku, a to zcela v souladu s pravidly nastavenými zákoníkem práce.

C) zhodnocení souladu navrhované právní úpravy s předpisy Evropské unie, judikaturou soudních orgánů Evropské unie a obecnými právními zásadami práva Evropské unie, pokud se na vztahy, jež mají být předmětem právní úpravy, vztahují, s uvedením těchto předpisů Evropské unie, judikatury soudních orgánů Evropské unie a obecných právních zásad práva Evropské unie a jejich základní charakteristiky 

Návrh nařízení vlády je transpozicí směrnice Rady 89/656/EHS, o minimálních požadavcích na bezpečnost a ochranu zdraví pro používání osobních ochranných prostředků zaměstnanci při práci (třetí samostatná směrnice ve smyslu čl. 16 odst. 1 směrnice 89/391/EHS), změněné podle čl. 1 směrnice Komise (EU)2019/1832, kterou se mění přílohy I, II a III směrnice Rady 89/656/EHS, pokud jde o úpravy čistě technického rázu, a to v rozsahu, v jakém byla směrnice 89/656/EHS transponována nařízením vlády č. 495/2001 Sb., kterým se stanoví rozsah a bližší podmínky poskytování osobních ochranných pracovních prostředků, mycích, čisticích a dezinfekčních prostředků (dále jen „nařízení vlády č. 495/2001 Sb.“). 
Návrhem nejsou nikterak dotčeny požadavky na osobní ochranné prostředky (dále jen „OOP“) stanovené přímo použitelným předpisem Evropské Unie, kterým je nařízení (EU) 2016/425. Toto nařízení (EU) 2016/425 stanovuje především povinnosti hospodářským subjektům – výrobcům, dovozcům a distributorům OOP. Návrh tím, že transponuje nová znění příloh I, II a III zavedená směrnicí Komise (EU) 2019/1832, slaďuje terminologii užitou pro výběr a poskytování OOPP s terminologií použitou v nařízení (EU) 2016/425, s cílem usnadnit zaměstnavatelům plnění jejich povinnosti stanovené v § 104 odst. 1 zákoníku práce, a to poskytovat zaměstnancům OOPP, které splňují požadavky nařízení (EU) 2016/425. Na právní vztahy, jež jsou předmětem navrhované úpravy, se nařízení (EU) 2016/425 nevztahuje.
Návrh obsahuje pouze ustanovení nutná k zajištění řádné transpozice a ustanovení již zavedená v současné právní úpravě. Návrh je v souladu s výše uvedenou změněnou směrnicí 89/656/EHS, k níž není ke dni předložení návrhu evidována žádná judikatura soudních orgánů EU.
Materii, kterou upravuje návrh právního předpisu, neregulují mezinárodní smlouvy, jimiž by byla Česká republika vázána.  Návrh nařízení vlády je v souladu se závazky přijatými členstvím České republiky v Evropské unii. Změna právní úpravy zajišťující transpozici směrnice Komise (EU) 2019/1832 je nevyhnutelná, návrh neopomíjí žádný prvek stanovený směrnicí a je zcela slučitelný s právem EU jako celkem.
D)
zhodnocení platného právního stavu a odůvodnění nezbytnosti jeho změny

Transpozice původní směrnice Rady 89/656/EHS byla provedena především prostřednictvím nařízení vlády č. 495/2001 Sb. a také zákoníku práce, ve znění zákona č. 185/2011 Sb. a zákona č. 365/2011 Sb. Nařízení vlády č. 495/2001 Sb. je právní předpis, který se dlouhodobě vyznačuje stabilní právní úpravou bez nezbytnosti změn, a to od jeho vydání podle § 133a odst. 6 zákona č. 65/1965 Sb., zákoník práce, ve znění zákona č. 155/2000 Sb. V souladu s přechodným ustanovením § 394 písm. a) zákoníku práce, se podle tohoto nařízení vlády postupuje do vydání prováděcího právního předpisu k provedení § 104 odst. 6 zákoníku práce. Jak z výše uvedeného jednoznačně vyplývá, v případě nutnosti změny právní úpravy není možné nařízení vlády č. 495/2001 Sb. novelizovat, takže vydání nového nařízení vlády je nezbytné.

E)
předpokládaný hospodářský a finanční dopad navrhované právní úpravy na státní rozpočet, ostatní veřejné rozpočty, na podnikatelské prostředí České republiky, dále sociální dopady, včetně dopadů na specifické skupiny obyvatel, zejména osoby sociálně slabé, osoby se zdravotním postižením a národnostní menšiny, a dopady na životní prostředí

V souvislosti s přijetím předloženého návrhu dojde ke změnám právního stavu pouze v rozsahu nezbytném pro zajištění transpozice článku 1 směrnice Komise 2019/1832, která přináší úpravy příloh čistě technického rázu, tudíž stávající povinnosti dotčených subjektů se přijetím tohoto návrhu nijak nemění. 
Dopady ekonomické povahy se neočekávají, s výjimkou případných nevýznamných výdajů na úpravu formulářů pro výběr osobních ochranných pracovních prostředků. 
Dotčenými subjekty jsou obecně zaměstnavatelé, a to jak v podnikatelské sféře, tak ve veřejném nebo neziskovém sektoru, a dále osoby uvedené v § 12 zákona č. 309/2006 Sb., kterým se upravují další požadavky bezpečnosti a ochrany zdraví při práci v pracovněprávních vztazích a o zajištění bezpečnosti a ochrany zdraví při činnosti nebo poskytování služeb mimo pracovněprávní vztahy (zákon o zajištění dalších podmínek bezpečnosti a ochrany zdraví při práci). Jejich povinnost poskytovat zaměstnancům osobní ochranné pracovní prostředky, a to na základě vyhodnocení rizik a v případech, kdy nelze rizika jinak odstranit ani dostatečně omezit, vyplývá přímo ze zákoníku práce. Navrhovaná změna může zaměstnavatelům usnadnit výběr vhodných osobních ochranných pracovních prostředků ve vazbě na nařízení (EU) 2016/425. Náklady pro podnikatelské prostředí nelze spolehlivě kvantifikovat. V zásadě lze konstatovat, že u výrobního podniku do 250 zaměstnanců se náklady na přizpůsobení se nové právní úpravě mohou lišit s ohledem na několik faktorů:

1. Současná kvalita zpracování dané problematiky u zaměstnavatele

Pokud již nyní zaměstnavatel disponuje kvalitní dokumentací spojenou s OOPP, bude se jednat pouze o její aktualizaci a doplnění o požadavky směrnice Komise, jež je návrhem transponována. I kdyby byl podnik většinově zaměřen na rizikové profese a činnosti, aktualizace by z hlediska nákladů nepřesáhla cca 5000 Kč v případě externího zpracovatele (dodavatelským způsobem) – jednalo by se většinově o administrativní práci. Tyto prostředky lze daňově uplatnit mezi náklady na bezpečnost a ochranu zdraví při práci (dále jen „BOZP“).

2. Profese a činnosti vykonávané u konkrétního zaměstnavatele

Při aktualizaci dokumentace vždy záleží na počtu rizikových profesí a činností vyžadujících OOPP, náklady na úpravu dokumentace podle bohu 1. tedy budou začínat řádově na stovkách korun až po strop stanovený v bodě 1.
3. Subjekt, který bude úpravu dokumentace vykonávat.

Pokud bude úprava dokumentace dle návrhu nařízení vlády prováděna dodavatelsky, náklady budou vyšší než v případě, že tento podnik disponuje odborně způsobilou osobou v prevenci rizik, která tuto činnost provede v rámci svých běžných pracovních povinností, a tudíž se náklady na oblast BOZP u zaměstnavatele vůbec nenavýší. Pokud bude dokumentace upravována nebo zpracovávána dodavatelsky, záleží též na výběru dodavatele, kdy ceny se liší za kompletní a nové zpracování dokumentace od cca 3000,- do cca 25 000,- za úplně novou dokumentaci i s novým vyhodnocením rizik na pracovišti (pokud je zaměstnavatel nemá zpracováno, je třeba je zpracovat, aby se dalo stanovit jaké OOPP a pro kolik profesí a zaměstnanců je třeba – nicméně zpracování vyhodnocení rizik není předmětem tohoto návrhu nařízení, informace je uváděna je pro komplexnost.

4. Kvalita vyhledávání a vyhodnocení rizik u zaměstnavatele.

Pokud nemá zaměstnavatel náležitě vyhodnocena rizika, musí se pro vypracování dokumentace také zpracovat hodnocení rizik (viz bod 3). 
Návrh nemá sociální dopady, zejména dopady na specifické skupiny obyvatel, osoby sociálně slabé, osoby se zdravotním postižením a národnostní menšiny. Návrh nemá dopady na životní prostředí.

F)
zhodnocení současného stavu a dopadů navrhovaného řešení ve vztahu k zákazu diskriminace a ve vztahu k rovnosti mužů a žen 
Návrh, stejně jako platná právní úprava, nevytváří žádné rozdíly, které by byly v rozporu se zákazem diskriminace.

Dopad na rovnost žen a mužů byl hodnocen podle „Metodiky hodnocení dopadů na rovnost žen a mužů pro materiály předkládané vládě ČR“ (http://www.vlada.cz/assets/ppov/rovne-prilezitosti-zen-a-muzu/Projekt_Optimalizace/Metodika-PO-OPONENTURE.pdf).
Navrhovaná právní úprava je prováděcím právním předpisem, který blíže upravuje výhradně povinnosti zaměstnavatelů vyplývající z ustanovení § 104 zákoníku práce. Předkladatel proto v souladu s bodem 3.3 výše zmíněné metodiky konstatuje, že materiál se netýká postavení fyzických osob a nemá dopad na rovnost žen a mužů.

G)
zhodnocení dopadů navrhovaného řešení ve vztahu k ochraně soukromí a osobních údajů
Návrh nebude mít dopad na ochranu soukromí a možnost zneužití osobních údajů. 

H)
Zhodnocení korupčních rizik

Navrhovaná právní úprava nezakládá možnost vzniku korupčních rizik.

I) zhodnocení dopadů na bezpečnost nebo obranu státu

Návrh nemá dopady na bezpečnost nebo obranu státu.

Zvláštní část

K § 1

Navrhovaná právní úprava oproti současné úpravě mění odkaz na předpisy EU, v souladu s platným zmocněním již nestanoví rozsah poskytování osobních ochranných pracovních prostředků, mycích, čisticích a dezinfekčních prostředků a množství mycích a čisticích prostředků se v příloze č. 4 nadále uvádí jako doporučené.

K § 2 a 3

Navrhovaným zněním se přebírá současná právní úprava s tím, že ve výčtu speciálních osobních ochranných prostředků v § 2 písm. c) je zpřesněna terminologie s ohledem na platné právní předpisy o ozbrojených silách, o Vojenské policií a o bezpečnostních sborech.

K § 4

V odst. 1 navrhovaného ustanovení se zdůrazňuje nutnost předchozího vyhledání a vyhodnocení rizik s odkazem na § 102 zákoníku práce. V ostatním se právní úprava nemění.

K § 5

Současná úprava se navrhovaným zněním přebírá beze změny, nadto se v odst. 2 navrhovaného ustanovení, pro odstranění aplikačních nejasností, doplňuje postup pro případy, kdy je mycí nebo čisticí prostředek trvale dostupný v sanitárních zařízeních pracoviště. V takových případech není nutno mycí a čisticí prostředky přidělovat jednotlivým zaměstnancům, avšak stanoví se výjimka z této zásady pro zaměstnance vykonávající práci velmi nečistou nebo práci nečistou – těm se textilní ručníky poskytují vždy, bez ohledu na případnou trvalou dostupnost ručníků jednorázových v sanitárních zařízeních pracoviště.

Dále se doplňuje nový odst. 3 upravující poskytování vhodných dezinfekčních prostředků a dezinfekci pracoviště k předcházení šíření infekčních onemocnění za platnosti krizových opatření nebo mimořádných opatření podle zákona o krizovém řízení nebo zákona o ochraně veřejného zdraví.

K § 6

Navrhované znění ruší prováděcí právní předpis obsahující současně platnou právní úpravu, která se předloženým návrhem přebírá.

K § 7

Účinnost se navrhuje s ohledem na požadavek článku 2 odst. 1 směrnice Komise (EU) 2019/1832, kterým se jako nejzazší termín nabytí účinnosti transpozičních předpisů stanoví dnem 20. listopadu 2021.

K příloze č. 1:

Navrhovaným zněním je převzata Příloha I podle směrnice Komise (EU) 2019/1832 s tím, že názvy rizik byly přesunuty z poznámek pod čarou do záhlaví příslušných sloupců a v některých případech upraveny s ohledem na zažitou terminologii, popř. k odstranění zjevné chyby v překladu směrnice. Doplněno označení sloupců (rizik) čísly a řádků (částí těla a orgánů) písmeny, které však z důvodu převzetí uspořádání podle směrnice neodpovídá ve všech srovnatelných položkách označení podle přílohy č. 1 k nařízení vlády č. 495/2001 Sb.

K přílohám č. 2 a 3:

Navrhovaným zněním byly převzaty Přílohy II a III podle směrnice Komise (EU) 2019/1832 s dílčími změnami odstraňujícími nevhodný (z hlediska zažité terminologie), popř. nesprávný („trapping“, resp. „Einklemmen“ přeloženo jako „zakopnutí“) překlad směrnice. V příloze č. 3 byly doplněny odkazy na příslušné sloupce a řádky (rizika a části těla) tabulky v příloze č. 1.

K příloze č. 4:

Tato příloha není směrnicí Komise (EU) 2019/1832 dotčena, současná příloha č. 4 k nařízení vlády č. 495/2001 se tudíž navrhovaným zněním přebírá bez věcné změny. Nadto se v části II. doplňuje doporučené množství textilních ručníků poskytovaných zaměstnancům; tyto mohou být v některých případech, s ohledem na § 5 odst. 2, nahrazeny ručníky jednorázovými (papírovými) trvale dostupnými v sanitárních zařízeních pracoviště.
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